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f i  raditis offieinae horum scholae nostrae aimalium pagellis typis expriinendis quum 

accidisset ut quae parata erat commentatio edi non po<set: ne sine coinmentatione 

lumc scholarom indicein emitterem, hoc ipso tempore observationes conscribere in 

Agamemnonis Aeschyleae locos quosdam coustitnin-us, quas quoniam coinmendare 

propter temporis angustias disserendi elegantia eruditorum lectioni non licet, rem 

ipsam utinain possimus peritis harum reruin aestimntoribus probare: imperiti ne forte 

in errorem ducantur, nominatis singularum auctoribus sententiarum et rationibus rerum 

accuratius expositis cavebimus. Quamquam quum totum ltve  est hoc observationum 

genus, turn in ipsa rei levitate nostrae neque acute iuventae, neque doctrinae sunt 

eopia instructae, quibus ineliora fortasse potuimus et certiora ad Aristophanis comoe- 

dias proferre, quąs cuminaxume tractamus, nisi ea quae nobis ex inopinato oblata est 

scribendi opportunitate uti voluissemus, ut eorum qui in his scholis poetas Graecos 

interpretantur. animos coi.verteremus ad Aeschyli fibulas imprimis dignas quae in 

scholis legerentur. E t quum in omnibus Aeschyli fabulis summo artificio elaboratis 

excelsuin illud et elatum et humana despiciens ingenium spirat, turn nulla est ineo 

quidem iudicio A g a m e m n o n e  summa et sententiarum et verboruni gravitate prae- 

stantior: cuius quidem fabnlae canticis liaud scio an nihil unquam sit praeclarius a 

Graecis aliave gente profectum. Difficiliorem quidem intellectu existumant pertnulti 

esse Aeschyli sane quam egregias tragoedias, iisque difficultatibus ab eius lectione 

deterrentur, quibus profecto non deterrebuntur, ubi parata fuerit editio scholarum
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commoditati et usui vere  prospieiens: quod quidein editionum genus propter editorum 

aut inscitiam aut doctrinam qua adornare  scriptores conantur, sane verenduin est, ne 

niultis venerit in contemptionem, veluti nuper exsistere  quendam memini, qui perni- 

ciosas esse demonstrare conaretur editiones illas in usuin scholarum commentariis in— 

structas: cui quidein quamquam rectissume de multis rebus iudicanti illud tanien aeei • 

disse existumo, ut rem ipsam reicere t,  quum castigare interpretes debebat. S e d  de 

hac re  forsitan alio loco accuratius disserendi fuerit occasio oblata: nunc A eschyleae 

Againemnonis paucos quosdam locos partiin a  vitiis liberare partiin rectius quam usque 

factum nobis videtur, inferpretari periclitabimur. Etenim tainetsi praeclaram in enien- 

dando et interpretando Aescliylo operam posuit Godofredus Hermannus, tanien omnia 

se  correxisse ne ipse quidein existumavit, et in una Agamemnone quam inulta restent 

vitia aut nondum animadversa. aut non recte einendata, docet G. F .  Schoeinanni com- 

mentatio indici scliolarum in universitate litterarum Gryphisvaldensi per semestre hi- 

bernum a. 1854. 55. habendarum praemissa, qui accuratam de multis huius fabulae 

locis instituit disputatiouem, alia nos ipsi perscripsimus Jahnii Annalibus scholasticis 

tradenda, quum Hermannianae Aeschyli editionis non tain censuram constituimus fa- 

cere, quam nostrum de quibusdam locis adiungere indicium, quos Hermannus neglexit, 

ut qui larga inesse facta non invidet singulas in agris legentibus spicas. Atque illud 

quidem saepe sumus mirati, quod Hermannus quamquam bene reiecta tain Scliuetziana 

temeritate iudicioque fastidiosiore, quam W ellauer iaua  tanta religione, ut quidquid 

appositiun videret a lib r is ,  id concoqui posse confideret, tanien ipse quoque nonnun- 

quani in librorum acquieverit scripturis, quas qui non solum quid possit dici spectat, 

sed  quam apte quidque dicatur, ferri posse negabit. Veluti Againemnonis versus 347 

—  3 5 lfe re  ut in libris leguntur edidit H ennannus:

J ia  ioi. gbviov fiayav a idovfia i 

zov Tcćós j i q i x ^ c c v t ’ , in '  JAXs^dvÓQ(i) 

ts ivovxa  n u ka i xo%ov, onwg ctv 

firjxs nqo xaiQov vn so  d f f t Q M V

fttXog Tjli-t/iov oxtjiptifv.
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Hic qiwm v n iq  aazqcov verba , quae illis nqo x m q o v  oppOiiereiitur, inepte posita 

esse et Blomfieldius et alii sta tuerent, Hermanuus frustra  existmnat liaec verba tor- 

sisse Blomlieldimn, recte enirn vidisse Stanleium explicanda esse  ex  proverbio e l g  

o v q c c v o v  zo'S.svsiv. de quo Zenobius III .  -lb. in i  zcov diaxsvrjg novovvzoov ,  Su idas V I .  14. 

in i  zcov Siaxsvijg xux' av& adsiav u  n o io vvzw v ,  Apostolius V 51. 74. in i  zcov aS vvazm v ,  xul 

Siaxsvrig novovvzm v. S e d  ipsi hi testes quum doceant eos slg o v q c c v o v  z o & v s i v  dici, qui 

vana et inaiiia secten tur, quoniam id lioc loco ineptmn e s t ,  ex  Aescliyli loco H er-  

inaimus intellegi dicit propie significari nimis louge iaculantes. Cuius quidein ratio- 

einationis vim non satis perspicio, quum non alterum ductum ex  altero, sed  toto ge- 

nere d iversa  suit d g  o v q c c v o v  z o ^ c v e i v  et v n i q  a a c Q c c  z o ^ c v s i v , siqmdem coelum peteie  di— 

citur qui nimis alta petit, ideoque inania sectatur, trans sidera  vero iaculari, qui pro- 

pinqua quae sunt reapse , nimis esse opinatur remota. Neque enim de eo hie sermo 

est qui veretur ut trans sidera iaculetur, sed  de eo qui veretur oncog (.iq v t z £ q  aacqcov 

Z Ó  piXog axrjipei. Ceterum potuisse apod Graecos eiusmodi proverbium esse, idque de 

iis esse dictum qui nimis longe iacularentur, neque affirmari potest, neque praefracte  

negari: apte vero hoc loco iilud proverbium esse ab Aeschylo positnm concedere non 

potest nisi qui licere poetis existmnat diversa  miscere. Nam  quern ante tempus veto 

iaculari, eum exspectare iubeo duin acceda t is quoin iaculetur, contra si moneo ne 

nimis longe iaculetur, meta quidem fixa cogitata arcum iubeo recte dirigi: ex  quo 

recte ilia opponi non posse satis apparet. P rae te ra  ridiculus est Jupiter  verens , ne 

quum in hominein directum ter eat arcum , trans s idera  cada t  telum. Itaque corrupta 

esse  ilia verba in tq  clacQcov certissimum est. E t  quum sententia quid requirat planis- 

sume doceat illud f i r j z s  t z q o  x m q o v ,  mihi quidem persuasion est opposuisse his verbis 

Aeschylum / d j #  i m k o  m q c c v , directum enim tenet Jup iter  arcum, ut opportuuum iaculandi 

tempus ne praetermittat, ne aut ante tempus aut post horani constitutam poena Ale- 

xandrum alficiat. Litterarum quidem ductus etsi dissimiliores esse  videantur, est 

tamen hoc quoque viti rum genus in Aescliyli eodicibus satis frequens, mnlto sane 

frequentius illud, quod perperam in te llec ts  similium vel litterarum ductibus vel vocum 

sono est uatum, quod facilius editormn sagacitas  tantum non ubique investigavit. Sic
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minim in modum vexavit interpretes locus ille ubi chorus se  expeditionem contra Troia- 
nos susceptam antea quidem libere fatetnr vituperasse, mine prospere finita acceptnm 
esse Agamemnonem, quod his ille verbis ennnciat vss. 771. 772.

vv v  d' ovx a n  axqug (pqsvbg ovS' acpiXmg

ev(pQwv novog sv TsXiGaGiv.

Hic n ovov  Anratus aliiqne coniecerunt esse emendandum, eoque recepto Blom- 
fieldius interpretatur: liodie vero  ex  a lta  m ente et v e re  benevo lns v id e r is , 
quum iam Jaborem fe lic ite r  p e rfe c e r in t. De qua scriptir.a in hunc inodmn 
iudicat Hermannns: „Pessima vero ista mutatio est, qua dictio poetica in pedestrem 
eamque non expeditiorem, sed impeditioreni convertitur. Nam sic si'epqeav de Aga- 
memnone dictum esset, quod perversum est in novo systemate, si S<ni suppletur, per- 
versiusque, si refertur ad ysyqa[i(iłvog. Nam et nomen sibi srnim etverbum proprium 
poscit novum systema.“ Haec quum recte sint dicta, ipsa tamen eius interpretatio 
ferri non potest. Ita enirn ille: ,,Quare intelligendum quidem t<sń, sed servandum 
etiam novog. Ei> tsXsgckhv autein est per eos qui p e r fe c e ru n t,  sive novog sive n ovov  

legas. Est autem novog sv<pq<»v accep tu s .“ At hoc mire sane esset dictum, debet- 
que hie serino esse de Agamemnone. TsXsGaai qui scripsit non recte intellexit quod 
xeXiaag s i  voluit esse qui prouuntiavit. Jam recte procedit oratio in hunc modum: 
Gv dś fioi tots fisv GisXXwv (StqaTidv xccqt' dnofxovGcag rG'Xa yeyoa/i^isvog, vv v  ó svcpqmv e l novov  

sv  TsXsaag. Quod vero pronuntiatione dixi vitium illud TsXiaarsi esse ortum, plures 
eiusmodi corruptelae in Aeschyli codicibus exstant, estque eius rei exemplum vel in 
illo Medicei scripturae specimine, quod Dindorfii diligentia tabula lithographica expres- 
sum addidit scholiorum editioni Oxoniensi, Choeph. v. 403, ubi n s  scriptuin, quod n ui 

significare margiui additum est, et 400. (pd-si/xivrnv pro (pd-ifxivtav, ubi signo illo super si 

posito fortasse non accentum, sed i  vocalem exprimi voluit librarius, quamquam de ea 
re nisi qui librum ipsum inspexit, certo iudicare non potest. Sed relicta hac de sin­
gulis locis disputatione ut simul apparent quam multa etiam nunc apud Aeschylum 
vel vitiosa sint vel non recte intellegantur, breve illud carmen iude a versu 942. 
accuratius tractabimus. Id ab Hermanno est in hunc modum editum:



<TlQO(ptj a.

T in x e  [lot ió S ' ifinśdw g  

SsT[icc n q o n ia ii\o io v  

xaqSiag Tsqadxonov n o z a ta i ,

[ la v u n o k k i 8 ’ axiXevaxog ufxialtog aoiSd-

o v d ' ccnom vdug S ixav

Svtixqfao)v ovsiQcnuiv,

xXaqdog liiTii Dig i& i

ipqsvog ipiXov O-qovov;

y q o v o g  ó ś  t o t

ngvixvijffloov %vv X/ifioXaTg

ipuiii.uag dxdcag naqij-

(foictev, sv&  i n '  "lXiov

diqio vavfidrag (iiqazbg.

avuUioixprj cic. 

nsvfXofiuz S' a n ’ o[i[idzoiv 

vocvov, avzo/naqrvg dip. 

zov S ctvev Xvqag oflwg ifJMHpSsi 

d-qrjvov ’Eqivvog avzoSiSaxzog Htioi&ep 

iXvfzog, ov to n d v  s/ ojv 

iXniSog ipiXov iXqadog. 

anX dyyva S ’ ovzz [lazdgei, 

nqog ivSixoig cpqsdlv 

reXsffcpbqoig

Sivaig xvxXovfizvov xeaq. 

svyoficu S ’ a n ’ ifiug  to n d v  

iXniSog ifwxhij nscrsiv 

ig  to [Trj zeXedipoqov.

dzqocpri f t .  

uaX a yś t o i  t o  noXiog y ’ vyitag  

axoqedzov tśo fia . vodog ydq del 

y s n w v  b[iózziyog iqeiSez, 

x a l nó ifiog  sixXvnoqwv
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avSqog ere a id  tv  litpuvzov toua. 

xal TO fliv  7TQ0 X Q flfn X T W V

x t t j g u ov oxvog jSaXiov

GipevSovag an' sv fliT Q O V  9 7 5

ovx e’Sv no 6 nag Sófiog 

nijfiovag yifimv ayav, 

oi’S ' inovxiGe Gxacpog,

noXXa t '  av fin Gig ex Jiog ufKpiXatprig te  xal 

eg aXoxwv intxeiuv  

v r jG x iv  wXsGsv v o a o v .  980

avnGTQocpij f t . 

t o  S’ in i  yav n e G o v  ana'% -OavaGifiov 

nQonuooiO’ dvSqbg (liXav uiiia Tig av 

naXiv ayxaXeGaix’ inasiSoov;

Zevg Si t o v  oqOoSarj

t w v  ipOifitvmv avaysiv enavGev. 9 8 5

el Si fir] texayfxiva

fioiqa fioiqav ix  dew v

elqyt fir] nXiov q iq tiv ,

nqoipdaGuGa xaqSiav

yXwGaa n a w ’ av i%iyei.

vvv S’ vno GxoTtp ftqifiei 990

Ov fiaXyr\g t s  xal o iS iv  ineXnofxiva noxh xai- 

q i o v  ixxoXvnevGeiv 

^convqovfiivag cpgevog.

In prima stropha recte Hermannus et v. 943. Ssly/xa librorum scripturam cum 

aliis in SeT/xa mutavit et v. 946. dnonxvGag recte est tuitus, cuius constnictionis exem - 

plum alterum ex  ipso hoc carmine potest afFerri v. 974. Quod vero v. 959  yqbvog 

Sś toi legitur, Hermanno debetur coniectura illud librorum scripturae yqovog S ’ inel loco 

reponenti, nisi quod XQ^vog S' in i  in libro Farnesiano exstat, quod ipsum Hermannus 

olim probaverat, de quo in editione in hunc modum disputat: „Quod in adnotatione
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ad  Humboldt! interpretationem  posui, yoórog S ’ in i nQV/xvijoiwv %vvs(iftoXaig Xpcąąuag dxdzug 

nagri^Tjffsr, nec Blomfieldius in tellexit uec W ellauerus. W au/uag dxdzug  non accusati- 

vuin, sed  genitivuin, nec na n tiftq d sv  activum , s e d , u t e s t, neutrale esse  yoltii, con- 

structionem  ailtem verborum banc, yoovog Si n u ę ^ ija s r  in i %vvs(i[}oXa7g nQVfivtjffitov xpctfifiiag 

uxdxag, t e n i p u s  d e f l o r u i t  p o s t  c o m i n u n e m  i n i e c t i o n e i n  r u d e n t u m  n a v i s  in 

a r e n a  s t a n d s ,  i . e .  postquain subductae in arenain alligataeque sunt naves. Deflo- 

ru isse dicit tempus, quia, si quid adversi secundum  C alchantis vaticinium accidere 

oportebat, effluxisse v idetur spatiuin quo id  evenire era t consentaneum . ’E m  cum da- 

tivo iunctum, u t s it p o s t ,  ne H. Stephanum  in T besauro  dicam, observatum  ab in ter- 

pretibus ad Lucianum  t. I. p. 53S. Non puto tamen id  scriptum ab A eschylo  esse, 

non solum quod apta numerorum dispositio duas istas syllabas potius ad praecedentia  

referri, quam coniungi cum sequentibus postulat, sed  etiarn propter productionein bre­

vis syllabae, cui locus est absolute numero, ut v. 953. non ubi perpetuatur.“  Quare 

scribendum  duxit Hermannus yqovog S i rot, et %vv ififioXaTg, ut in tellegantur rudentes qui- 

bus naves in arenam  subductae alligatae fuerant, id  enim patere ex eis quae sequuntnr 

ev&‘ in '  "Iliov Jjqto vavftdzag azquzog. V idetur ig itur rudentum  iniectionem intellexisse 

non in arenam , śed  in naves, quod etsi p raestat, to ta tamen sententia  tam miro modo 

est enunciata, ut veram  esse  banc explicationem  mihi persusdere  non possiin; neque 

sententiam  suam probavit Herm annus Scboem anno, qui banc proponit emendationem:

yo o vo g  Si zoi nQVfivtjaiwv %vvs/iiftoXceig 

ipauiuuv axdzcav naQ-rjfirjffev, cclofE in ' ”lXiov 
coqto vuvfldzag eSzqazog.

S e d  neque ulazs  A escbylus posuisset, sed  alg, neque ^ w s ^ o X u i  dici possunt 

de  multarum n.avium statione in litto re , nam quern ille affert Persarum  v. 391, ubi 

xwnrjg %ws[x^oXri de remis d icitur, qui multi simul in aquam incidunt, is ita  tantum 

rec te  conferretur, si quotidie vel saepius navium retinacula fuissent in littus conicienda 

ibique alliganda. Nobis zqovog S ’ in s i  librormn scrip tura  vera  v idetur e sse , ut in s i  

eodem modo sit dictum ut V. 90. Sixuzov f i iv  szog ZÓS’ in slM sv iX a o g  lived; IjS’ ’Ayufiifivcov 

azoX ov A q ysiw v  ijQav. E iu s  sententiae contraria hie dicitur, tempus venisse, quo bellum
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coufectum sit. E s t igitur yqbvog ó' ł n e i  te m p u s  e s t  qu o , subiectum vero enunciatiouis 

vavfidxag  ( t tou ióz ,  ut boc dicat chorus i Tempus est quo deductis navibus iam dofloruit 

ex quo Troiain est profectus exercitus navalis. Quod quum significet ab hostibus 

periculum nullum iam impendere, addit ne in itinere qnidem quidquam mali Agamem- 

noni accidisse n e v d o f i a i  S ' d n ’ bfifxdxwv voaxov.  Quod vero Hermanuus dubitari posse 

dicit Gxdxag  an d xd xo v  scribendum sit, milii quidem d x d x o v  non solum usitatum esse 

sed etiam propins accedere ad FJorentini libri d x d x a  scripturam videtur.

V ersus 061— 964 ita intellegit Hermanuus ut a n I d y y v a  explicet poeta per xeaq  

quod xeXedifbqoig Sivaig xvxXovfievov nqbg ivd ixo ig  xpqeffiv dicatur, paullo quidem tumidius, 

sed ut pateat sententia: 11011 f a l l i t u r  a n i m u s ,  c o r  e v e n t u m  f e r e n t i b u s  f l u c t i -  

b u s  a d  v e r a c i a  a g i t a t u m  p r a e c o r d i a ,  i. e. cor motu suo, qui non vano ex timore 

nascitur, recte praesaga pulsat praecordia. Hoc ut dicat poeta corrigendum videtur 

7xqog i v d e o ig  ipqeaiv.  Eodem  modo v. 9S1 dicitur x a q b ia  i n o  axoxm pqeixeiv gmnvqovixevug  

(pQsvog. Proximo versu in F lorentino scriptuin est evyo f ia i  S' e% if idg  i l m S o g ,  sed quum 

in Farnesiauo exstet evyo/xai 6‘ Gn if idg  xoi iXm bog,  Hermanuus certa sibi emendatione 

restituisse videtur evyo f ia i  S’ Gn i f id g  t o  n d v  iXnlSog,  quod et sententia postulet et la­

tere videatur in xoi, 11011 addito, ut putat Hermanuus a Triclinio, sed relicto ex xo n d v  

in detrito margine. Nobis quidem 11011 videtur tam certa esse liaec emendatio, qui 

satis certo puteinus demonstrari posse argiimento Farnesiani libri scripturam ex T ri- 

clinii emendatione esse profectam. Etenim Triclinius qui diligenter quidem antistro- 
pliicorum responsionem restituere, saepe tamen 11011 tarn metiri quam immerare syllabas 

soleret, quum in stropha invenisset xpaf.if.uag Gxdxag naqti^rjaev e l d - ’ i n '  "Ihov,  in antistropha 

tvyofxai  <?' i£, i f id g  iXniSog xpvdij n eae iv ,  his verbis iXniSog xpvdrj n ed e iv  ita stropllica oppo- 

suit ut scriberet n a q  —  e v d ’ i n ’ *IX iov , et cum relictus esset stropbicus versus

xpafifiiag dxdxag  n a g  — , ailtistropllicus evyo f ia i  <5’ ii; if idg ,  ut responsionem restituere! 

Ą  in Sen’ mutavit et x01 adiecit. Veriim videtur quod Blomfieldius coniecit x d S ’ exci- 

disse, ut corrigendum sit evyo f ia i  6b x d S ’ eg i f idg  — .

Alterius stropliae initio in libro Florentino scriptum est f idXa ydq  xoi xdg noXXGg 

i y ie ia g ,  ill Farnesiauo f i d l a  ye  (supra scripto y d q )  xoi óxj xdg n o l l d g  iy ie ia g .  NumefOS
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paeonicos recte restituit Hermannus, sed quod proximo versu «« cum Blomfieldio 
addidit, quam apte hic dicatur non magis intellego, quam quid hoc loco sibi ve- 

lit, totaque haec sententia jxa'la y i roi TO noXeog y '  vyitaq u x o q s G t o v  ziq/xa, etiamsi u x ó q e -  

azov, im inodicum , cum Hermanno in rnalarn partem accipiatur, non satis apta hic 
esse videtur. Atque Schoemannus quum absurde homines dicerentur valetudinis 
proptera supra inoduni cupidi esse, quod morbus ei vicinus esset, ydo in de convertit 
et in antistrophico versu naXiv cum libro Farnesiano omisit, cumque in eodem libro 
av particula omissa zig z dyxaXiaaiz' exstet, id in zig 6' dyxaXiaaiz mutavit. In quo te- 
merarias Triclinii mutationes secutus est, neque eo qui antecedit versu numerum 
dochmiacum, prorsus hie alienum debebat restituere. Recte nobis videtur H. L . Ah- 
rensius interpunctione post ziq;ia vocabulum suhlata voaog azvyeqd coniecisse, quo apta 
evadit sententia. Ut enim fieri fere solet, ut optime qui veleant repente in periculo- 
sum incidaut morbum, sic homiuum fortunatorum sors ex improviso tamquam sco- 

pulis illiditur. Hinc sequitur non noUog y' cum Hermanno, sed noXeog #■' esse corri­
gendum, quo ilia xal noz/xog ev&vnoQmv referantur.

De proximo versu ad antistrophicum dicetur, versus vero 973— 978. ita ex- 
plicat Hermannus, ut zo fiev partem significet, sententia haec sit: m etus quum p a r ­
tem  pro a c q u is it is  op ibus bene a tte m p e ra to  ia c tu  p r o ie c i t ,  non to ta  fu n - 
d itu s  p e r ii t  dom us, quam vis p le n a  m a lis , nec m e rs it navem . Miramur pla- 
cere Hermanno lianc explicationem potnisse, quae neque insit in verbis neque aptain 

praebeat sententiam. Nam quum opposita siut his xai zó ;m v  no6 yqr^idzwv xztjan'a>v oxvog 

flaXdiv ilia zo S’ in i  yav nsoov ana'g iXavdaifiov noonuqoil}' avdqog juiXav aifia, quis taildeill 
ilium, qui navi scopulis compulsa partem opuin in mare proicit, ne acquisitas opes 

totas perdat, ei recte sibi persuaserit opponi, qui vita privatur. Deinde neque zo fiiv  

hie partem potest siguificare, neque ubi de navi est senno, dici ovx eSv nqonug Sóiiog 

ntj/.iovag yi/uav. Denique fiaXolv atpsvdovag an ' ev/iezoov non est qui aliquid proicit, sed 
qui bene arfju directo aliquo collineat. Quid liic sententia requirat, dubium esse non 
potest. Nam quum senes divinatione quadain periculi inuninentis correpti homines 

dixissenA saepe praeter exspectationem deici de prospera fortuna, illud quidern, addunt,
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reparari posse malum, o p e s  solae si perdautur; agri eriim fertilitate frugibus latis posse 

famem depelli, v i t a  vero ainissa nullam omniuo spem relinqui. Itaque liaec est sen­

tential atque illud quidem quod attinet, pro opibus si metus sagittas emittit arcu bene 

directo, quanivis plena malis non tota funditus perit doinus. Recte vero Hermannus 

oxvog f ta lw v  nominativos sic  dictos esse  putat, ut deinde inutaretur coepta constructio. 

Eodem inodo v. 946. an on zvaag  dixit, et simili loco Suppl. 426. xa l d d fia a iv  f i iv  xq*j- 

flazcov noQ& ovftivwv yevoiz' civ aXXa xztjGiov Jicjg ydq iv , xa l yXmGGu zo%ev<Saaa fir  z d  xa iq ia  

yivo izo  jiv-dov fiv-9-og civ 9 sXxzrjqiog.

V ersus 984. 9S5. vulgo ita leguntur scripti:

ovS i rov OQ&oSarj

zw v (p&ifievcov avaysiv

Zevg a m ’ enava' in ' afiXafiela.

nisi quod in '  evXapeia  Florentinus, in '  apXapeia ye Farnesianus exhibet. Verba haec 

in '  evXafisia ye ut turn legebatur, Canterus ex  interpretatione addita esse  existumavit, 

eiusque iudicium probarunt Schuetzius et Porsonus, improbaverat olim Hermannus, qui 

nunc „ego nescio, inquit, qua religione tactus in adnotationibus ad interpretationem 

Humboldti servanda putabam, hoc modo, ovde zov 6q9odaij zw v cp9ifiivu>v avdyeiv  Z ev g  

a v  a m ’ en avoev in '  afiXafieicc. Probarunt tamen errorem meum W ellauerus, Boissona- 

dus, et verbis alio ordiue collocatis Blomfieldius. Friget hoc, recteque sensit Can­

terus. Confusa sunt duo scholia, unum hoc, zov ‘AdxXijniov ydo ixsqavvw dev dvadzrjGuvza  

zov  InnoXvzov, alterum, puto, ad v. 9 / 3 .  nob yqujfidzmv xzrjdiwv] i n  a^Xa^eia,waze fir) ezi 

ftXaftrjvai.“  Cur se  ipse erroris insimulet Hermannus rationern non addit, iiain quod 

frigere ilia verba dicit, frigere sane ei possunt videri, qui quid signifjcent non per- 

spexit. Qui vero factum sit, ut interpretations causa adderentur verba quae ipsa 

quam maxume egent interpretatione, non aperuit, neque quam de scholio illo profert 

opinionem, ullam habet speciein veritatis. E o minus autem haec verba debent su- 

specta videri, quod strophicis verbis dcpavzov eb/ia  accuratissume respondent. Nam y i  

illud sine dubio a Triclinio est profectum, i n ’ dpXafieia autem non est Tnclin ii cor- 

rectio, ut Diudorfius existumat, Triclinius eniin non posuisset vocabulum quod etiain
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diffieilius est exp licata  quam i n '  e v X a p e iu  errore ilind satis usitato natum, et confir- 
matur illud praeterea scholiastae auctoritate, qui tamen noil scripsit S o r e  / Ą  i n  p X a p ijv a t,  

sed  nt apertum est, S m e  /n j im f iX a p ij  e tv a i .  H aec igitur verba quum sine insta ratione 

Herniannus e iec isse t, minus etiam probari possunt reliquae eius violentissim ae inutatio- 
nes, de quibus haec i l le : „ E x  ceter is , quae libri ut A esch y lea  liabent, effici quidem  

haec possunt, o vd e  to v  ó ę & o d a ij iw v  c p & ifiiv m ’ a v u y e iv  Z sv g  a v  a m '  in a v a e v ,  sed  aegre  
quis, credo, sibi persuadeat tam languide haec enuntiasse A eschylum . Emu qui 110-
vit, v ix  dubitabit quin scripserit

Z sv g  de t o v  OQxXodaij
t w v  ( jjO ifiiv o tv  a v u y e iv  e n a v f fe v .

Quomodo hoc in earn scripturam quae in libris est mutatuni fuerit ego quidem

non expediain , sed  tamen factum puto per adnotationes scholiastarum  cum A escb y li
verbis confusas.“ Non languida esse t haec oratio ovdk  tov  d o 9 o d a r j tw v  ( f d i / i i v w v  a v u y e iv

Z s v g  a v  a m '  i 'n a v o s v ,  sed  perversa, scholiastarum autem adnotationes tautas turbas con-
citare non potuerunt, quamquam saepe g lossas in textum quern dicunt e sse  receptas,

nemo ignorat. Cuius rei exemplum quoddam ab interpretibus nondum animadversum
hie commemorare placet. Clytaem nestra ubi de Agam em nonis caede exponit, haec
dicit inde a v. 1341.

n a iw  de v iv  dig' x a v  d v o iv  o if ic o y /ia ro iv  
fiSxXtjxev a m o v  xqjXw  x a l  tcstctuixoti 
tq it ijv  in e v d i'd w fii ,  t o v  x a r a  y j i o v ig  

"A ldov v e x q w v  ffw iijooq e v x r a ia v  y u q iv .

Hie quorsum addita sint verba to v  x a v d  y& ovog  v ix  d ica s , Plutonem enim e sse  xard 

yOoróg, quis tandem ignorat ? Aperte"4i&w glosseina est, quo expulsum est quod A esch y ­

lus posuerat A ió g . Scirnus Ail Z a n i jg i  tertiam libationem fieri soliłam e s s e ,  unde dictus est  

Z sv g  aontjQ tę tk o g -  Itaque Clytaem nestra hie retinet ilia quidem usitata verba J ib g  -Z onijoog, 

sed  ut quo ea sensu intellegi velit apparent, ad A i6 g  explicationis causa t o v  x a r a  y'Jovog , 

Ut vexQdiv  ad ZmzrjQog addit. N on  sem per expulsum est vocabulum illud, cuius g lo s-  

sem a poetae verbis additum, cuius generis exem pla qnaedam in observationibus illis 

quas supra d ixi ad Agamemnonem scriptis tractavi, hie coniecturam quandam profero 
de Choeph. v ss . 5 9 — G3.:

'P o n y  d ’ im f f x o n s i  d ix a g  
T a y e ia  Tovg f i i v  i v  ip a ei,
TO. d' i v  [XSTalXfllll) CXGTOV
/r iv e t  y q o v iQ o v iu  [ io v s i,
Tovg d ' dxqa vT o g  e y s i  vv%.
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Quinn horura versuum quartus ita scriptus sit in Jibro Mediceo: ftt v u .  xQ ovt& vv' 

a X t] P q v s i ,  eicienduin aliquid esse mimeri docent. Itaque Herinanuus edidit p t v a  X Q o v i-  

& vx ' aTvx ij’ quod sic ille explicat: „Sed  conversio iustitiae subita respicit bos in luce 
(i. e. sed iustitia subito se convertit in lios qui in luce versantur: Clytaemnestrani et 
Aegistbuni intelligit); alii inter lucem et teuebras infelices morantur (infelix exsilio 
Orestes); alios (Agamemnonem) cassa nox tenet.“ Haec sententia quamvis inesse in 
bis verbis possit, aptain liic quidem esse frustra conatur denionstrare Prienius in 
Musei pbilol, Rhen. t. V I. p. 574 . 75 . Mulieres quum terreri Clytaemnestrani audivissent 
visis nocturnis, iam tempos venisse augurantur, quo poenas esset datura Clytaemnestra, 
itaque dicunt iustitiam punire lios in luce, alios vespere, nonnullos denique nocte, boc 
est, post mortem, caedein vero nunquam manere impunitam. Deinde non SS fievsi, 

sed 01 SS [xsvovai diceudum erat. Denique ut axvyij facile in «xn potuerit converti, 
fiQi’si tamen non esse eicienduin, certo demonstrari argumento potest. Sequuntur enim 
versus bice:

SiaXyrjg S ’ a x a  S iarjitgu
xov a ix io v  Travaoxtcag voffov f lo v n v
tovg S ’ axqavxog e y s i vv%.

Obiter bic moneo SiaXy^g corruptum esse videri, sive enim activa significatione 
accipis, quam babere non potest boc vocabulum, sive noxam dolentem interpretaris, 
inepte illud dictum est. Miror non attendisse interpretes ad scboliastae explicationem, 
qui quum S ia im v i& va u  lin j interpretator, non SiaXytic, sed Stanxijg legisse eensendus 
est. Id  fortasse verum est, nam axtj etsi dilfert poenam, tamen permanet, nec diinit- 
tit noxium. Hoc igitur loco repetitus est in libris versus ille xovg S' cixqavxog e y u  vv%, 

cuius erroris liaec est causa, quod fiqveiv  bic praecedit ut iilo loco floiiei, ut hoc qui- 
dem vocabulum non videatur eicienduin esse. N e a%ij quidem vocabulo facile eareas, 
ut mala a Justitia missa morari dicantur, ut h ic  p o e ta  i u c u n d a  o r a t i o n i s  i n v e r -  
s i o n e ,  q u a e  ani ino cominoto a p t i s s i m a  e s t ,  s u b i e c t o  mu t a t o  in locum v i n -  
d i c t a e ,  q u a e  p o e n a s  r e g i t ,  p o e n a s  i p s a s  s u b s t i t u a t .  Possit igitur quispiam 
suspicari <*xrl yoovi'Covca fiqvsi, Sed boc propterea non est veri simile, quod quomodo 
f i tv s i  ortum sit 11011 apparet. Itaque « x v  glossema esse suspicamur vocabuli, quod 
in f i tv e i est conversum. L itteras n  et ,5 non satis distinxisse ipsam Medicei libri 
quartam manum Prienius monet editionis Septem ad Tbebas fabulae a Friderico 
Ritscbelio paratae p. \  II. Prius vero fteXri essei mutatum in fteXsi, quod quum / i tX u  

legisset Jibrarius, deinde in f i iv e i  trausiit, eo mibi videtur comprobari, quod in Me-
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diceo i] in axy ab alia ma no in litura scriptum est, fuisse ante «  videtur, ut ad ftćlu, 
glossam cZ%si adscriptam fuisse credibile sit. —  Sed redeat disputatio nostra ad ilium 
Agamemnonis locum, de quo certi quid statuere, certe vitii sedem nobis videmur in- 
vestigasse. Nam si in' aplafisia verba ab Aescliylo sunt profeeta, id quod non po­
test dubium videri, qumn ab oiSi sententia incipiat, i'navasv apparet perversum esse, 
Aescbylumque dedisse oi’Si zov boOoóatj TMv (fthiitvmv avdyeiv Zsvg sl'aasv in ’ afiXafteia. 
Quamquam ipsum slaasv num ab Aeschylo profectum sit, propterea non potest certo 
affirmari, quod propter lacunam, quae est in stropha, de strophici versus numeris non 
satis constat. Si ilia verba dvdqog snaia' ag>avzov b’oua unum efficient versum, corri­
gendum esset Zsvc, sa am ’ in ’ dfkaP.tla. Facile enim i'u am  in a m ’ transire potuit, 
verbum vero quuni deesset aut coniectura addituin est, aut quod aliquoties factum 
scimus, strophici versus voeabulum eadem numeri sede collocation margini est ad- 
scriptum, ut I’naids postea in t  novas quod requirere videbatur sententia, mutaretur. In 
stropha vero lacunam esse statuendam et uvdqog docet nude position et sententia, ad 
cuius integritatem addendum erat, nimis fuisse fortunation hominem vel oimis cupidum 
prosperae sortis. Ilaec in hunc modum perscripta erant, antequam allata est Sclioe- 
manni dissertatio. Totum enim de hoc Agamemnonis carmine commentarium eo quod 
supra significavi consilio scriptum, quum huius commentationis muons esset imposition 
paucis 11011 diebus sed horis conficiendae, ex uberiore illo cominentario nondum trans- 
misso seclusi et adiecto de Schoemanni interim allatae commentationis animadversio- 
nibus iudicio in latinum convertimus sermonem. Schoemannus igitur quum ita corri- 

geret hunc locum:
eiys 10v bqOodari zaiv (fOi/itvwv avaysiv 
Zevg aninavas ciyvag ovx in ’ aftXafisia

strophicos enim versus exhibet tales:
xal noi/iog tvlhmoQwv dvSoog vniq to fiizqov 
ddaaov enaisfs nęcę azag a(pavzov so/z a

recte intellexit et verba in' apXafeCa esse retinenda, et negationem requiri, quae ta- 
men non erat coniectura addenda, sed librorum scriptura ovde servanda.

Mirum in modum interpretes torserunt verba quae sequuntur «  M  tsvayfiiva 

1101QU fioTqav ix &ewv sigys urt nliov <piqeiv. Schuetzius quum fioTqav Clytaenoiestrani esse 
velit, Hermannus „A berravit, inquit, ab horum versuum sententia Schuetzius, quum 
fioTqav de Clytaemnestra dictam putavit: quod nec per verborum naturam fieri potest, 
et si posset valde inveoustum foret. D e se loquitur Chorus, verens malum Agame-
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miioiii. N o n  enim c re d it ab u x o re  necatum  iri, u t ex  colloqnio cum C a s s a n d ra  a p p a - 

r e t .“  S uam  si voluit /noTqav in te łleg i, add en d u m  e ra t  n ecessa rio  tĄv i ^ v ,  quam quam  

ue s ic  quidem  div inatio  ap te  fioTqa d ic e re tu r ,  sen ten tiac  ip sa e  v ero  co n c isae  nulloque 

e sse n t vinculo iunc tae . J u s ta  łiu ic loco sen ten tia  restitu i facillim a p o test m utatione, 

quam  m onstrare  d eb eb a t ip sa  verborum  collocatio  in v u lg a ta  sc r ip tu ra  p ro rsu s  in to le - 

rab ilis . S c r ip s e ra t  A esc h y lu s  t i  óś ^  re iayu tvav  Moiqu uoiQav ex d-ewv eioye /nij n kiov  

(fSQsiv. I taq u e  h ic e s t o rdo sen ten tia ru m : „ S a e p e  hom ines fo rtunatissim i ex  iinproviso 

in  summam in c id u n t calam itatem . Oui si opes tantum  p e rd u n t, d iis  ad iu v an tib u s d e -  

pelli fam es p o te s t: v ita  vero  am issa  nulla re linqu itn r sp e s . N am  ne is quidem  qui 

unus h ac  a r te  po llebat ut ab in feris  m ortuos e x c ita re t, inv io la tus artem  illain ex e rcu it. 

E s t  enim  hominum so rs  (v ita e  term in i) a  d iis constitu ta , quam fatum  v e ta t  u ltra  illos 

fines p ro ferri. Q uod nisi ita  e s se t an tev e rten s  p ra e sa g a  m ens quae 11011 in te lle c ta  in 

p ec to re  in c lu sa  a g itan tu r in v e rb a  effunderet. N u n c  p ra e sag ien te s  m etu cruciainur 

fru stra , neque a v e rte re  possum us im m ineus pericu lum .“  P ro x iin a  quum in hunc modum 

sc r ip ta  in  lib ris  e x s te n t nqocp&dcsaffu xuoSia yXwaaav civ xd d ’ i'ttyei, S cb u e tz iu s  con iecit 

em eudandum  e s se  nqocps-daaaa xaqdiav ylwctaa n d vx ' av i'Ztysi quod H erm annus veruin 

e s se  p u ta t a sse n tie u te  Schoem auno. N o b is  co n tra  in felic issim a v id e tu r is ta  snutatio. 

KaqSia  enim  nom inativus inutari non p o te s t, quoniam subiectum  e s t  p roxim ae en u n tia - 

tionis, 11am in o  axoxy Pqifjbsi non yl&aau  se d  xccqSicc. N eq u e sen ten tia  illain m utationem  

adm ittit, narn nqocp&daaaa yl& aau xaqSiav  eius fo r ta sse  re c te  d ic e re tu r , qui in co n sid e­

ra te  effundit quod ce la ri o p o rteb a t, h ie vero  xaoSia d e  d iv inatione dictum , cui quo- 

modo a n tev e rta t lingua in te lleg i nequ it: quis enim n isi an te  animo conceperit s e n ten - 

tiain in v e rb a  efFundat? I taq u e  xaqSia  m utari nullo modo p o test rec teq u e  d ic itu r nqocf&d- 

rfuffa xaqSia ylwcsciav av i'^eyer vvv d' imo (jxchm jjoeiiti, h. e. llisi COnstitutum a  d iis  v itae  

spatium  fatum  v e ta re t p ro fe rre , an tev e rten s  d iv inatio  v e rb a  efFunderet, nunc fru stra  

e s t in p ec to re  inclusa . P a te t  ig itu r id S ' fe rri non posse, quod au t co n iec tu ra  e s t a  lib ra- 

rio additum , postquam  ovv e x c id it quod A esc h y lu s  p o su era t in hunc modum yi-wffcrav 

o lv  av Ą śye i,  au t corruptum  e x  td y  quae e s t H ainbergeri fo r ta sse  probabilis sen ten tia .
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A . &et>mrfaffung A* Plan nauk,

© a  in S c ju g  auf bie S^tO etfaffung in btefem <Sd?uI. 

jat)rc cine rcefentlicfye -iinfccrung n ld jt eingetreten ift, fo 

oertpfifeu n u t au f ben yorjabtigen 3ai)rc6t'erict)t. fiber 

ein5elne Slttberungen fjinftduUd) bet B ertfe itu n g  bet D tbU  

natia te  unb bet Uetjrgegcnjlaube un tet bie {injelnen Septet 

giefct bie bent britten Ulbfdjnitte bet S d m ln ad jr id n m  bei- 

gefitgte ftatifłifc^e SLafeette bie tiotfyige UluSfunft.

25ie oiet unteren jtlaffen finb in pataKele (Sótuśi 

fur S e t 'iiler t'o ln ifd 'c t unb C'eutfd'ct 'ilb iunft gcibeift, bie 

butdf VI— HI a, in benen bie U ntettiddafpradje bie ftoinifc^e, 

unb butdf V I— IIIb, in benen bie lin terricętźfatadje bie 

beutfctye ifi, untetfdjieben ttetben. 3 n  II unb I tturbe 

bie Beltgionglefjre fu t bie fad)oiifd;en S d tu le r , baSB ol*  

nifcfye, bay £>ebtaifcfe unb je ein k tein ifd jer unb gtiedii- 

fd)er Sd itiftfte iie t in  f)oInifd)et, atteS Qlnbete iu beutfd?et 

©fjradje uorgettagen. 2)iefe§ fcfyon fritte r beobad^tete 

Berfatyten binftd)t(id) be§ © ebtaudjeb bet beiben Sanbeg* 

fpradjen aid U nterrid tb fp tad jen  fyat m il bent Bcgtntt bed 

abgelaufenen S d ju lja ltted  n u t  bie 5lbdnbetung etfafyten, 

baft nad) ber Seftim inung @ t. Gtcettenj bed >§ettn ®ul»

M *oniew az w rozk ład zie  nauk kończącego s ię  roku 

szkólnego n ie  za sz ły  żadne w ażniejsze zmiany, 

przeto o d sy ła  s ię  w tym  w zg lęd z ie  czytelników  

do programu p rzeszłorocznego . L iczb ę godzin  

każdego nauczyciela i ordynarjuszów  klas w skaże 

tabela statystyczna d o łączon a w rozd zia le  trzecim  

wiadom ości szkólnych.

Każda z czterech  klas n iższych  ma dwa od­

działy , t. j. polsk i i  n iem iecki, które s ię  tern tylko  

od sieb ie  różnią, ze  w klasach V I— Ilia . w ykłada się  

nauki po polsku , a w kl. VI— IIIb. po niem iecku. 

W  klasie II, i I. w ykładano po polsku re lig ją , l i ­

teraturę p o lsk ą , języ k  hebrajsk i, i tłom aczono  

jed n ego  autora greckiego i łacińsk iego  na języ k  

polsk i; w ykład zaś innych nauk b y ł niem iecki. 

Co do język a  w ykładow ego ta tylko z rozp oczę­

ciem  upłynionego reku szkólnego zaszła  zmiana, 

że w skutek rozporządzenia J. W . Pana M inistra  

Oświecenia z d. 28 . W rześnia r. p. łacin y  w kl. III a. 

w 3  godzinach tygodniowo uczono po niem iecku,



‘ugmintfłerS laut Otcfcrtyt bom 28. September p. łtt Ilia. 

im £ateimfd)en in brei ©tunben bie beutfd^e @pr«d;e in 
Otmoenbung fant, unb jrrat beirn ©ebtaurf/e etneg beutfc^* 

Iateinifcfien Ubetfeguttggbucbeg unb bei ben ©rtemborafien, 
unb bag im jmeiten ^atfeja^re, atfo bon Dflern c. an 

au<$ bie lateimfcgen Slutoren inś 3)eutfcf;e uberfefct 
rourbeit.

2Iugerbem ifl in ©e$ug auf bie Mjroerfaffung nad) 
bemfelben Sfiefcripte, urn in ben unterflen óttaffen fur baS 
Sateinifc^e 3eit jn  geminnen, in YI unb V ber Unter* 
ricgt in ber 3iaturgefd)iĄte ganj meggefatten, fo bag 
berfelbe bon nun an in IV nnb III in feinem elementa- 
rifćgen X£)eite ertgeilt, eine fbftematifcge Uberftcgt abet 

ber Unter»@ecunba borbegaiten reirb, ber Unterricbt in 

ber abet in bie £>6er»@ecunba unb in bie $rtm a
in einem breijdfjtigen Surfug fdtlt.

3 u r  fiecture reurbe in biefent ■Srfmtjagre geirdgtt: 

tut fiatcinifdjcn:

in / .  Cicero orat p ro S e s tio , Tuscul. disp. lib. I. 
I I .—  H oratii Carm. lib. I. II. Epod. 1. 2. 
3. 6. 7. Sat. lib. I. 1. 4. 7. 10. E pist. I. 
1. 2. 4. 5. 6. 

in II .  Livius lib. XXI. C icero de seneclute. 

O ratt. in Catilinam 1 —  4. V irgilii Aen. 
lib. II. III.

in II I . u. Caesar de bello  Gall. lib. I. VII. Ovid. 
M etam orph. lib. V. v. 1 — 249. 3 4 6 — 571. 
lib VI. v. 1 — 353. 

iit I l l .b .  Caesar de bello  Gall. lib. I —  IV .—  Ovid.
Metam. lib. I. v. 1 — 434. II. v. 1 — 408. 

itt IV . a. Cornel. M iltiades, Them istocles, A risti­

d es , C im on, L ysander, C onon, Epam inon- 
d as , P e lo p id as , Hannibal, 

iit IV .b . Cornel. C im on, Lysander, C onon, Epa- 

rainondas, A gesilaus, E um enes, Hannibal.

4
t. j .  tłom aczono z niemieckiego na łacinę  i extem- 
poralia robiono z niemieckiego, a od W ielkiejnocy 
tłom aczono także autorów  na język  niemiecki.

N adto, aby w ięcej pozyskać godzin dla języka 
łacińskingo w niższych k lasach , wykreślono z 
planu w kl. VI. i V. h is to rją  natu ralną; początki 
w ięc te j nauki udzielają się dopiero w dwóch kla­
sach średnich , a system atyczny pogląd na c a łą  hi- 
s to rją  naturalną zostawia się niższej sekundzie; 
fizyka zaś udziela się  p rzez 3 lata w wyższej se ­
kundzie i prymie.

Z autorów  czytano w upłynionym  roku : 

z  ła c iń s k ic h :

w I. Cycerona or. pro S estio , Tuscul. disp. ks. 
I. II. —  H oracego Carm. ks. I. II. Epod* 

1 .2 . 3. 6. 7. Sat. ks. I. 1 .4 .7 .1 0 .  E pist. I. 
1. 2. 4. 5. 6 . 

w II .  Liw jusza ks. XXI. Cycerona de senectute. 

O ratt. in Catilinam 1— 4. W irgilego Eneid. 
ks. II. III.

w I I I . u. Cezara o wojnie z Gal. ks. 1. VII. Owid. 
P rzem iany ks. V. w. 1 — 249. 346 —  571. 
ks. VI. w. 1— 353. 

w II I . b. C ezara o wojnie z Gal. ks. I— IV. Owid.
Przem . ks. I. w. 1— 434. II. w. 1— 408. 

w IV .a .  Kornel. Nep. życie M ilcjadesa, Tem isto- 
k lesa , Arystydesa , Cym ona, L izand ra , Ko- 
nona, Epam inondasa, Pelopidasa i Hannibala 

w IV .b . Kornel. Nep. życie Cym ona, L izandra, 

K onona, Epam inondasa, Agezylausza, Eu- 
mentusa. Hannibala.



im ©nce^if^cn. 
in I. H erod. lib . I. P lat. A polog. Socr. unb Crito. 

Soph ocl. Antigona. H om er. Jl. lib. I l l— XI.

in 11. X enoph. Cyrop. lib. 1. 11. —  Hom er. Odyss. 

lib. 1. 11.
in HI a. X enoph. Anab. lib. 1. 11. H om er O dyss.

lib. 11. v. 1— 100. 
in Ul.b X enoph. Anab. lib. 1. 11. H om er Odyss. 

lib. I. t .  1— 50.

im

n / .  3beler nnb Volte’S £anbtmd) 111. fy. 
in II . V oltaire C harles XII. lib. 1. 11.

z greckich:
w I. H erodota ks. I. P latona A p ologją  Sokr. i Cri- 

ton a , S o fok lesa : A ntygonę, Hom era Jl. ks. 

I l l— XI.

w II . K senof. Cyrop. ks. I. II. H om era Odys. 

ks. I. II.

w I l i a .  K senof. Anab. ks. 1. 11. H om era O dyss.

ks. 11. w. 1 — 100. 

w I l l b .  Ksenof. Anab. ks. 1. 11. H om era O dyss. 

ks. 1. w 1— 50.

z francuskich:
wr 1. z Idelera  i N o ltego  111. części, 

w 11. V oltaire Charles X ll. ks. 1. 11.

^ l y e n m t a  j u  frc ti 'i*  S S e a t f r e t t u u f l .  Wypracowania wolne.

Secunda, SBeldjen 0tufcen gemdfyrt uns bag S tubium  ber ©eograpljie? —  2>a§ l;eroifct?e 3eitalter 

ber ©riedjen ( eine tiiftorifdc S arjleltung). —  iKorgenflunbe f)at ©olb im 2ttunbe. —  $ e r  Jtampf bcS (Safar gegen 

bie £elbetier (nad; © afar). —  ffioburd; £)at 5tIfibiabeS 9lt$en genufct unb gefdjabet ? —  2>ie © ntoidetung ber 

SKenfdjljeit (nad; ©djifler’S © pajiergang). —  $ e r  Jtatnpf ber Corner gegen 33eji [unb gegen ben Jtónig $erfena 

bon Klufium (nad; SibiuS). —  SEoburd; wurbe ©ried;enlanb in bem Jtampfe gegen bie CPerfer gerettet? —  ®ie 

Unterfdjiebe ber ©olcnifdjen unb M urgifdjen SSerfaffung. —  $ e t  3nt)«lt beS ©dutter’fdien XrauerfpielS: „SBaflen. 

ftein’g £ob."

P raca  u sz lach e tn ia , len istw o  poniża cz łow ieka . —  Jak ie  sku tk i w y w arła  na św ia t s ta ro ży tn y  

w ypraw a A lexandra  W ielk iego  do A zy i?  —  Co rozum iem y pod  poezyą  ep iczn ą , z szczegó lnem  u w zg lę­

dnien iem  p oem atu  S op lica . —  O pis b u rzy . —  O pis w ieku z ło te g o . —  R om ans i jeg o  g łów ne  ro d za je . 

—  O pow iedzieć tre ść  ballady  S z y lle ra : ,,£>er © raf bon £ a B b u rg "  (w  k s z ta łc ie  pow ieści). —  U w agi nad  

G oethego  w ie rszem : „Olbter unb Saube." —  L o s śm ia ły m  sp rzy ja .

Prima, fflaó tjat bie ®lutl)e unb ® ad ;t unb ben © tu r, Qtt£;eng £;erBeigefu£)tt ? —  IDem lieben 

£errn  © ott weid;’ nid;t au§, finb’ft bu din auf bent fflcg. —  3)ie SSerbicnflc beS 6n . SPompejuS urn ben rbmifd;en 

@taat. —  C££jarafter ffitlbelm SeifS, nad; © filte r . —  $ ie  t)6fifd;e $oefie, bargeftellt in itjrev ©nttbidelung, ifjrer
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SSIuttye unt> intern S d m in b e n . —  S ic e to  unb O em ofiljeneg ( erne $ a r a K eIe ). —  @g fan n  ber grbm m fle rticfjt in 
9httye fetetfeen, m enn eg bem 6 6 fen t>iad;bar niciit gefd llt. —  SBarunt fotfeit » i r  vor bem W ire  (5t)tfurd;t ^aben?  
—  U ebet bie Qlnnebmtlicbteiten beg mattyematifctyen <Stubium g. —  © c o tte r  a lg  bramatifcijer Oicfyter.

Przyczyny szybkiego wzrostu państwa Rzymskiego. — O oświacie u Słowian przed wprowa­
dzeniem Chrześcijaństwa do Słowian i jego następstwa. —  O życiu i pismach Horacjusza. — Co winna 
Rosja Piotrowi Wielkiemu? — Dla czego wdzięczność tak rzadką je s t cnotą? —  Umysłowe stanowi­
sko Akademii krakowskiej w XV. wieku. — Osnowa i wątek czwartej Horacjusza satyry w księdze 1.

Argumentum Homeri Jliadis ita enarretur, ut quo singula carmina coniuncta sint nexu, inde 
appareat. —  De Ciceronis exilio. —  Quomodo plebeii sensim commune cum patriciis reipublicae admi- 
nistrandae ius assecuti sint? — De Atheniensium in Siciliam expeditione. —  De rebus gestis Ti. et C. 
Graccliorum. — De Sophoelis Antigonae argumento. — Quo iure Cicero dicat Catoni iustam causam 
e vita excedendi deutn ipsum dedisse. —  Amicus amico honorum accessionem gratulatur.— Num recte 
M. Porcius Cato censuerit Carthaginem esse delendam.

B .  SSerortmunąen Der t>orąe= 
fegten IBebbrbe.

1- SBottt 4. Słońcmbct: 1853, -Htitt^eilung eineg 

(Srlaffeg beg >§errn (Srjbifdfofg Oom 19 . October, loottad; 

0on jcę t an nnb in ber €łeget fein 5 lgpirant beg geift« 

licfyen S tanbeg  in bag (Sem inar aufgenonunen icerben 

fo tt, icetdier im ®s;mnafium am © efanguntem djte ntcbt 

regelmafjig 3 b  eit genommen flat.

2 . SSotn 4, SJfat 1854, betreffenb bie (Srttyeilung 
oon Slirioatunterridit burd; Venter; bet wo^Igeorbnetem  
Unterricfcte ton n e bag 33eburfnifj ber $ r io a tn a d $ u I fe  nur  
in  aufjerorbentiidjen gatten  Oorfomnten, ob fotcfoe oorfjan* 
ben, fei n id ;t obne S K itoirtu ng  beg O irectorg ju  ent-

B . Rozporządzenia wyż­
szej władzy.

1. Z dnia 4. Listopada 1853. Udzielenie roz­
porządzenia JW. ks. Arcybiskupa z dnia 19. Pa­
ździernika , według którego odtąd żaden do semi- 
minarjum duchownego przyjętym nie będzie, k tó ­
ryby w szkołach nie uczęszczał regularnie na 
lekcje^śpiewu.

2. Z dnia 4. fflaja 1854, dotyczące lekcji 
prywatnych, udzielanych uczniom przez nauczy­
cieli. Przy porządnym rozkładzie nauk potrzeba 
prywatnej pomocy tylko w nadzwyczajnych przy­
padkach zdarzyć się może; czy takowa je s t isto-
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fdjeiben utib w erb e in  foldfeit S iitleu  bie ifkibatitadjlfulfe 
ani jw edm afjig jlen  so n  bemjenigen M i r a  ubentom m en, 
w eldjer in  bent betreffenben O b je ft in  ber JSIaffe nnter»

3 . S Jo m  3. Suli, betreffenb bie 9 łegelung ber 
tjauglidfen © d ju ta rbe iten  ber @d?iiler.

4 . 3 u  iceiterer q tu g t|e ilu n g  werben uberfanbt eine 
s2tnjatjl bon G rem plaren beS ^u lb ig u n g śiieb es  bon bem 
Jjieftor SBeintfjater ju  (S rfu rt, fo wie 8  (E ttm plarc ber 
'K nfitnbigung beS bon  bem ® sjm naftat-D bertefjrer Dr. Jtóne 
$n © tunfier fiitr eine neue >§erauSgabe bearbeiteten >§e* 
lianb . ©mbfoi)ien w irb bie bon bent Dr. SBremiber in 
SBerlin tjerauggegebene Logaritlimorum n o v a  tabula 

Berol., beren $ r e i8  bie Diifotaifc^e * e r la g e b u d ^ a n b (u n g  
au f 2  5 $ I r . e tm aftig i l ; a t , fo wie bie im Qluftrage be« 
iBereing fitr religiófe J tu n ft in  ber eoangclifcijen .Sttrdje 
burd) ben ^Director © ch ito n  bon SarolSfelb in J)teSben 
angefertigte 3eicbnuitg  ,, OjljrijłuS alb .Sttabe im  żtempel 

lefjreitb."

tną, bez pośrednictwa Dyrektora rozstrzyganem 
być nie powinno; poruczy się zaś rzeczona pomoc 
najwłaściwiej nauczycielowi, który przedmiot do­
tyczący w klasie wykłada.

3. L dnia 3. Lipca, dotyczące uregulowania 
domowych prac uczniów.

4. Przesłano do dalszego rozdzielenia pe­
wną liczbę egzemplarzy „beg >§ulbigunggliebeg" przez 
Rektora Reinthaler w Erfurcie, także 8 egzempla­
rzy prospektu na Ilelianda, w nowem wydaniu 
wyjść mającego za staraniem i pracą Nauczyciela 
wyższego Dr. Koena w Monasterze. Polecono wy­
daną w Berlinie przez Dr. Bremiker Logaritlimo­
rum nova tabula Berol. której cenę księgarnia na­
kładowa Nicolajego na 2 tal. zniżyła, tudzież ry­
sunek „K fjrifh ig  alg .Stnabe im  Xeittpel Ictjrenb" (Chry­
stus jako chłopczyna nauczający w kościele) zrobio­
ny z polecenia Stowarzyszenia dla sztuki religijnej 
w kościele ewangelickim przez Dyrektora Schnorr 
von Carolsfeld w Dreźnie.



Kronika Gimnazjum.

@ćf)ulja{)t ttmtbe arn 13. October eroffnet, ttad)bent 

ant 11. bie %tmelbungen ber neu aufsitttetjntenben Schiller 

ttnb ant 13. bie $ ru fung  berfetbett ftattgefunben hatte.

2tm 15. October tourbe baS ©eburtgfefl @r. SJtaje* 

flat bed .Ronigd in ubtidjer SBeife bnrcft einen feterlidjen 

©djutact tn bent Utrufungafaate beS @i;mnaftutna began* 

gen, rcorauf Setter uub ©dtitler betu tn ber Spfatrrfirdje 

abgetjattenen OotteSbienfte beinjotmten. 2)ie geftrebe b)telt 

ber ®j}mitafiat*Dbetlet)t:er S t e f a n .

2tm 28 . 29 . unb 30. aRarj ^iett ber ^ontglidfjc 

iRegtmtngtS* unb ©d;utratt) »§err D r. SBrettner etne Ole* 

oifiott ber Qlnftalt ab , tnbetn er bent Unterriditc in ben 

10 Jttaffen beitootjnte unb ftcb bie 5trbeita^)efte ber ©dut« 

ter ju t  Surety fldjt forlegett liefj.

3ugletd) b;iett berfelbe am 27. unb 31. SKatj bie 

‘llbtturientenhrufung ab, ju  ber fitty etn ©d;uler ber 5ln* 

fiatt unb Oter ©rtraneer gemetbet fatten. SBott ben tety* 

tern tra t etner Bon ber tPrufung ab , bie anbern rcurben 
fitr retf c rtla r t:

U lo w y  rok szkólny  rozp oczęto  dnia 13. Paździer­

nika. Poprzednio dnia 11. zapisywano uczniów  nowo  

przybyw ających, a 12. o d b y ł się ich  egzam en.

Dnia 15. Października obchod ził zak ład  uro­

dziny Jego Królewskiej M ości ze  zw yk łą  uroczy­

stośc ią  na sali gim nazjalnej, poczem  nauczyciele i 

uczniow ie udali s ię  do k ościo ła  parafjalnego na 

nabożeństw o. M ow ę obchodow ą m iał N auczyciel 

w yższy Stephan.

Na dniu 28 . 29 . i 30 . Marca odbyła  s ię  w i­

zytacja Instytutu naszego przez Król. R adzcę R e- 

jen cyjn ego  i Szkólnego p. Dr. B rettnera, który  

p rzysłu ch iw ał s ię  lekcjom  we w szystk ich  10  kla­

sach i przeglądał wypracowania piśmienne.

Zarazem od b ył s ię  na dniu 27. i 30 . Marca 

w obec Król. Komisarza p. R adzcy R ejencyjnego  

i Szkólnego  Dr. Brettnera egzam en dojrza łośc i, 

do którego z g ło s ił  s ię  jed en  uczeń naszego za­

k ładu i 4  eztraneuszów . Z  extraneuszów odstąp ił 

jed en  od ustnego egzam inu a następujący uzyskali 
zaśw iadczenia d o jrza ło śc i:



9
S3ole(>ku6 © sp etlittttft cm8 ótiotofcfjin, mar 

N 3 at)r rnif bom ©ęmnaftum, 2 % 3 at)t in © im a , jłu* 

birt bte Oleckie in 93re8lau,

S etttfm rb  9 litfd )fc  auś © fe n  unb

S h tjc n t  S u lfo tb d f i  a« 8  ©jemejmo jtubiren X£)co= 

logic int geijUidjen Seminar 511 © fe n ,

Slormantt U. $<rf)kett au8 ©ufcb, jtr. Djterburg, 

SRegier.-SBejirf SMagbeburg, fiubirt bie 3łe<fjte unb Same* 

ratia in © rlin .

SDiit bem Scfjlufj beS botigen Sdjuijn^reb fetneb son 

unferer Qlnftatt au8 ber ©^mnafialte^rer Dr. Uftytnonuc}, 

inbem er bttrcf) ©rfugung bom 15. September an ba8 

©pmnaftum ju © fe n  berfeijt murbc. ©tetsobl berfelbe 

nur ciit tmlbeś 3 a£;r nn unfererOlnftalt t^atig mar, tjat 

er bod) mit fo gemiffenfyafter Sreue unb fo gutem Cft> 

folgę gemirft, bafi id) ifm im 9tame« ber 9lnjtolt ben 

Ie61jafteflen 2>anl au8fpred)e. Sagegen murbe ber <©utfS- 

leljrer 2>farteu O on © fe n  an baS fciefige ©pmnaftum bet> 

fetjt. 5Dte erlebigte britte orbentlicbe fietjrerfietie tmtrbe 

burd) ©rfugung bom 7. September bent biStjerigen £ jilf8« 

letrer griebrtdj © gentle fibertragen.

9tm 9 . Wai wurbe ber ublidje grubtiugafpajiergang 

bei gunftigem ©etter nad) bem etma 2 Stunben bon

ber Stabt entfernten ©rcjem unternommen.

2lm Sdjlitffe eine§ jcben £S3ierteIja r̂e3 gingen bie 

Stbuter jur t). ©icbte unb Sommunion.

2tm 14. 3uni gingen 30  Scpiiler baS erfte 2»al

jur p. ©eicpte, nadjbem fte feit ©ujaljr in modjentlid)

jtvei Stunben befonberS oorbercitet tcorben, unb am 

15. 3uni, aI8 am Sro$nIet$nam8fcfte 12 S h u ler  ba8 

erjle SDtal jur p. (Sommunion.

B olesław  Szperliński z K rotoszyna, b y ł 8  lat 

w szk o ła ch , a w kl. I. 2 % roku, pośw ięca s ię  

prawu w W rocław iu ,

B ern ard  N itschke  z Poznania i

W incenty Sulkowski z T rzem eszna  słuchają  

teo lo g ii w P oznaniu ,

Normann Kahlden  z Busch w pow iecie O ster- 

burg, rej. M agdeburskiej, s łu ch a  prawa i kamera- 

liów w Berlinie.

Na św. M ichał roku zesz łeg o  op u ścił Instytut 

nasz N auczyciel gim nazjalny Dr. U stym ow icz , po­

w ołany na dniu 15. W rześnia do gimnazjum w P o­

znaniu. Lubo ten że  tylko przez p ó ł roku przy  

zakładzie naszym  p racow a ł, d z ia ła ł jednak tak 

sum iennie i  korzystn ie dla szk o ły , ze  m iło  mi 

j e s t  z łożyć  mu w imieniu zakładu publiczne  

podziękow anie. N atom iast pow ołano do naszego  

gimnazjum N auczyciela pom ocniczego M artena z 

Poznania. WTakującą trzecią  posadę nauczyciela  

gim nazjalnego otrzym ał dotychczasow y N auczyciel 

pom ocniczy Fryderyk R egentke.

Dnia 9 . Maja w y sz ło  Gimnazjum przy p ię­

knej pogodzie na przechadzkę do Parczewa, w io ­

ski m ilę stąd od leg łej.

W końcu każdego ćw ierćrocza chodzili uczn io­

w ie do spow ied zi i komunji ś.

Dnia 14. L ipca p rzystąp iło  3 0  uczniów  do p ier­

w szej spow iedzi ś. po przygotow aniu ich  dostate- 

cznem  przez N auczyciela religji, który u d zie la ł im 

osobno na ten  ce l 2  lek cje  na tydzień począw szy  

od N ow ego roku, a w B oże C iało otrzym ało 12  

uczniów  pierw szą komunją ś.



3lm  6 . 7 . unb 9 . Septem ber fanb b ie $ tu fu n g  ber 
5l6itutientcn unter bent Sorfifce beg fRegim tttgg = unb 
@cf)ulrat§6 -6 em t Dr. Svettner atS & 6nig£. Gotnmiffa* 
riug fiatt. (Sg fa tten  fid) 2 4  ^rim aner unb 1 Grtra* 
neer 511 bet SPrufung gemetbet. $ e t  leCtere, fo tnie 5 
Scbuler ber Olnjialt traten jutucf, 1 nmrbe abgetniefen, 
1 wurbe burcty J lran ^ ett berfdnbert, an ber SPriifung 
Ifjetl ju ne^men, fo baf f!d) 1 7  RJrtntaner ber 'fir lifting 
unterjogen, Son benen 1 3  fur reif juttt Itebergange auf 
bie UniOerfttdt erfldrt trurben. 33on ifnen  w ilt

S B r o n iS la ttS  ® o m a r a b j $ i  —  au§ iRofen, 1 3 a£ir 
au f bent @‘;m naftum , 1 fsabr in qjrtma —  bie €tecf>te 
itt ©erlin,

2 K o t i^  j f a j a t t s  —  au8 <Sterab5 , 9 %  3a fjt auf 
bent ©tm tnafium , 2 3 a£;r in $ t tm a  —  aftebtjtn in 
©erltn,

9 J itd )a cI  d k ^ f o t m a f  —  aug Sieblce, JtreiS 
■Rrijfcen, 6 3 at)r au f bent ©rm naftum , 2 3 a£ir in $r in ta
—  g e o lo g ie  in iRofett,

S ^ e o b o r  § < l in f c  —  au8 Autfcljfau, jtr. Weferif}, 
1 3a£>t auf bent ©frntnaflum, 1 3 a£)t in qirima —  bie 
JJtedjte unb Ganteralia in S o n n ,

© b u a t 'b  S a c o b f o i t  —  au§ ® r. (streb lię  in (Style* 

ficn, 3  3  a f t  au f bent ©siumijtuiit, 2  3 a fr  in Rsrinta —  
Sftebijin in © erlin,

2tb0tf)f) -  aug O flrotno, 9%  3 af>r auf
bent ©tmutaftunt, 2 3a£)t in qjritna —  iR fitoiogie itt 
iBregfau,

CebntUttb A t e b r o t o e f i  —  aug © afqg fi, ,ftr. £J3le« 
fcfett, 9  ]/2 3af)r au f bent © fm nafiuitt, 2  3 a fr  in iRrinta
—  SWebijtn itt ©erlitt,
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Dnia 6. 7. i 9 Września odbył się egzamen 

abiturjencki pod przewodnictwem Król. Komisarza 
p. Radzcy Rejencyjnego i Szkólnego Dr. Brettnera. 
Zgłosiło się do tego egzaminu 24 prymanerów i 
1 extraneusz. Extraneusz i 5 uczniów naszych 
odstąpiło od ustnego egzaminu, jednego odda­
lono od egzaminu, a 1 dla choroby składać go 
nie mógł; 17 przeto składało takowy a z tych 
następujących 13 uzyskało zaświadczenia dojrza­
łości :

Bronislaw Domaracki z Poznania, był 1 rok 
w szkołach, 1 rok w prym ie, poświęca się nauce 
prawa w Berlinie.

Morilz Fajans z Sieradza, był 9 '/2 roku w 
gimnazjum, 2 lata w prymie, słuchać będzie me­
dycyny w Berlinie.

M ichał Grześkowiak z Siedlca, pow. Krob 
skiego, był 6 lat w szkołach, 2 lata w prymie, 
poświęca się teologji w Poznaniu.

Teodor Hainke z Kutschkau, pow. Międzyrze­
ckiego, był 1 rok w szkołach, 1 rok w prymie, 
słuchać będzie prawa i kameraljów w Bonn.

Edward Jakobson z Strehlitz w Szląsku, był 
3 lata w gimnazjum, 2 lata w prymie, poświęca 
się medycynie w Berlinie.

A d o lf Jnst z Ostrowa, był 9 ł/2 roku w szko­
łach , 2 lata w prymie, słuchać będzie filologji w 
Wrocławiu.

Edm und Kiedrowski z Gałązek, pow. Plesze- 
wskiego, był 9 ł/2 roku w szkołach, 2 lata w pry­
mie, poświęca się sztuce lekarskiej w Berlinie.
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SBIaMmir ^ rjcra ^ ft —  aus O^atoreef, Kr. 

^talifc^, 8  3af)r auf bent ©pmttaftutn, 2  3abr tn 5Prima

—  bte Oiedite in ©reSIau,

SStlfjcIttt © flaref —  atte (Rafdjlow, Kr. 2tbel» 

natt, 5 3afjr auf bent ©bmnajtuut, 2  3a$r in Sprinta

—  SWebigin in Serlin ,

SBlaMjtlauś ©topiergpnśft —  au8‘ Krotuija, 

.Kr. Katifd), 9 % 3af)r auf bent ©nmttaftunt, 2 3at)r in 

'jirinta —  SKebtjin itt SBiett,

•fpcter SSaltcrbacf) —  au§ D ftrono, 7 3al;r auf 

bent ©bntnaftunt, 2  3 a fr  itt 'JJrtnta —  geo log ie  in

Slofen,

iratij aScrcspnśfi — «u§ ®ut, 2% 34'v auf 
bent ®!}ittnaftum, 2 Satjr itt $ rim a  —  bie died;te unb 

(Satneralia itt ©ontt,

SJolcSliU te 2 8 ^ t ) t  —  au3 SCijontije, Kr. <Sćt)ilb* 

berg, 9 %  3al)r auf betn ©smnaftutit, 2 3al;r in b ru tta

—  bie Sftedjte unb (Santeralia itt 33omt fłubtren.

Włodzimierz Przeradzki z O patówka, pow. 

K aliskiego, b y ł 8  la t w gimnazjum, 2 lata w pry­

m ie , słu ch ać b ęd zie  prawa w W rocław iu.

Wilhelm Sklarek  z R aszkow a, pow. Odola- 

now skiego, b y ł 5  lat w szk o ła ch , 2  lata w pry­

mie, słu ch ać b ęd zie  m edycyny w B erlinie,

Władysław Słopierzyński z  K row icy, pow. Ka­

lisk iego, b y ł 9%  roku w szk o łach , 2  lata w pry­

m ie, pośw ięca się  nauce lekarskiej w W iedniu.

Piotr Wulterbach  z O strow a, b y ł 7 lat w 

gimnazjum, 2 lata w prym ie, pośw ięca się  teologji 
w Poznaniu.

Franciszek Werczyńki z B uku, b y ł 2 s/4 roku 

w szk ołach , 2  lata w prymie, słuchać b ęd zie  pra­
wa i kam eraljów w Bonn.

Bolesław Wężyk  z M ijom ic, pow. Ostrze- 

szow sk iego , b y ł 9>/2 roku w szk o ła ch , 2  lata w 

prym ie, pośw ięca s ię  prawu i kam eraljom  w Bonn.

°— < §#!> —



III

(Statiftif be8 (̂ 5pmnafium6+ Statystyka Gimnazjum.

A.
^ C n t  S d jlu ffe  beś borigen @ dutljat're§  befucbten bte 9tn* 
fta tt 2 7 5  (sd ju le r. £>aju tra ten  tnt Saufe biefeś <©cl)ul* 
ja£)reg 1 0 0 , fcfjfeben auS 7 1 , fo b a f  ant © dituffe biej>3 
@d)idjat)re£’ 3 0 4  berbliefcen unb jtu a r tn:

/ .  II . I l i a .  U lb .  
fatfyot. katol. . . .  31 28 16 3
ebang. ewangel. 6 15 2 6
jubtfcfye, mojzesz. 3 2 —  6

A. L ic z b a  u czn ió w .
M a  ś. Michał roku zeszłego było 275 uczniów. 
Przybyło w przeciągu roku 100, odeszło 71, w 
końcu roku szkóluego uczęszcza do Gimnazjum 304 
i to do klasy:

IV a . IV b . Va. Vb. V ia . V lb. Summa 
39 5 41 3 49 1 216
—  6 — 8 4 9 58
— 4 —  1 0 — 7 32

jufam m en, ogółem 4 0 45 18 15 39 15 41 21 53 17 304

MS.
2lu3 ben etateśmafng auśgetoorfenm  S u n tm e n  ftnb 

urn  er 21nberent angefdjafft toorben:
fur Mc Scbrectubliotbcf:

IS. S tan  a p a ra tu  n a u k o w eg o .
Z funduszów przeznaczonych dla biblioteki 

gimnazjalnej zakupiono:
do biblioteki nauczycielskiej:

Aeschyli tragoediae ed. G. Hermannus. — Poetae lyrici ed. Th. B ergk .— Horatii Sermon, ed. 
K irchner.—  ©efctyicfyte ©djleflettb Don 21. Stenjel.—  Sortfejsungen: Bibliotheca script. T eubneriana.— Ste- 
phani thesaurus Gr. linguae. — Plinius ed. Sillig. — (gncljclopabif t»ott Gtfdj unb ©ruber. — ©efebiefyte bet 
eurolntifdjcn <®taaten bon 4?eeren unb Udert.
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fur &tc iStfnileibibliotlK?: 410 biblioteki uczniów:
tHeaflerifon beg fCafftfcfjen 9lltertf)umg Son Bubfer. —  ©6tt;e’S M e n  Son ‘Jitefjoff. —  $eutfdje National, 

literatur Son ,fturg. —  W iadom ości o Syberji. —  E m ery t Korzyniowskiego. —  Korzyniowskiego dram ata.
—  M aciejowskiego Pierw iastkowe D zieje. —  Pism a M ajorkiewicza. —  D zieje kościo ła H elweckiego.—  
łn teresa  fam ilijne K raszew skiego .—  W spom nienia z Podróży T ryplina. —  Z ło te  iab łko  Kraszewskiego.

—  Skarga i jego  wiek jc.
fur ba* DbDftfaltfcbc g ab ine t:

(Sin eleftromagnetifdjer Xelegtafft. —  ©in fl̂ elief*
«Dfobett ter SBattubm $amsfmafd)iene. —  M u riu m  unb 
Sunartum son .ftanitj in ©era. —  ©ine 3)iagonalmafcbiene.
—  ©in anatomifdjer £eber. —  ©iue cam era obscura, 

lucida, la terna  magica. —  ©in SBnfferfjammet.
©ine fcobvoftatifd'c SBage unb ©ctoicbte. ©in ©api* 

nianifeber £off. —  ©in @brotrcb-

do gabinetu fizykalnego:
Elektrom agnetyczny te legraf. —  M odel ma­

chiny parow ej p od ług  W atta. —  Tellurium  i Lu- 

narium p. K anitza w G era. —  M achina przekątn io­
wa. —  Lew ar anatom iczny. —  Cam era obscura, 

lucida, la terna  magica. —  M ło t pulsowy. —  G ar­
nek Papina. —  G yrotrop.

W  podarunku otrzymało Gimnazjum:
od w ładz wyższych:

(JEh’fcljciik cit Ijot łń o  H n f l o l t  e r lju l lf t i :
tion ber ^obeu gleljbrbe:

ęprorce’S ©tittfjeilungen aug @d)t»ebifd)en Qlrdjism unb ©ibliotfiefen. —  Beitfc^rift fur aClgenteine ©rbfunbe, 

Ijerauggegeben son Dr. ©unibredtt. —  T£;or’S ©onnerfeil Son .ftirdiner. —  ©efdńdde unb ©efdjreibung bee 

5'tiebricS8»3)enfmaIs in Berlin Son Dr. 31. Sommer. —  ffianbfarte beg ©reufjifdjen StantcS im ©erlage son 
SBintetmann unb ©otyne in Serlin. —  Serner alg ©efdjenf beg ^óniglic£)m ,6of6ud;()dnb(eró ■Soabn in £annowet: 

Aeschyli O resteia Sou Sraitj. —  A risto te lis Organon ed. T h . W aitz 2 tomi. —  ©obele 11 ©i'td^er 
beutfdjer 2>id)tung 2 ©be. —  >§cSfe’g au8fu§rlidje8 Sefjrbud) ber beutfdjttt ©Sracie 2 ©be. —  Pausaniae descri- 

ptio G raeciae ed. Schubart e t W alz 3 t. —  V irgilii opera ed. Ph. W agner 5 tomi.
nor.: Ijerrn fJriibft (©smolaki jit (Cljobjiefen: od  X . Osmulshieyo, proboszcza w Chodzieżą:

Saute'S góttlicbe jtomobie, iiberfe|t Son ©ufef. Dantego Boska kom edja tłom . p. Gusek.
non ber Uerl«08bnd)i)«tiblung / .  $ i r t  in fSreolau: od Księgarni F . H irta  w W rocław iu:

Seitfabcn ber ©eograftyie son <$eib% 7 3luft., bearbeitet Son Dr. ©teim.
Bom J je r r n  J ir r is ir id jtrr  H a u p tm a n n  Wolff in  S tr e l j l e n :  od pa n a  K apitana  W olffa , śędz. pow ia t, w Strehłen:

h e r b a r iu m  (gegen  8 0 0  © f ta n je n ) .
O tuferbem  au S g efto ffte  © b g el, © d jla i tg e n , jn f e f te n ,  

© og ele ie r S on  betu © rtra n e u g  D litfd d e , bent © rim a n e r  
A tafel, ben T e r t ia n e rn  A u r c is ś f i ,  O lS jo tsS f i ,  ben £ t u a r -  
t a n e m  SEGitef, S B a b u e r, ^ o c j t s a r a ,  © a ts ltfc f i u n b  bem  

O u in t a n e r  SB. © em b o tsó fi.
g u r  a tle  biefe © efd ienfe  ts irb  im  © a m e n  ber 2ln* 

fła tt  ber fje rjlid jfie  © a n f  aug gefp rod jen .

H erbarium  (oko ło  800 roślin).
Nadto wypchane p tak i, w ęzę, ow ady, ptaszę 

ja ja  od extraneusza N itszke, od prym auera Kasel, 
od tercjanerów  Kurow skiego, O lszowskiego, od 
kw artanerów  W itka , W 'abnera, Koczwary, P aw li­

ckiego i od kw intanera W. Rem bowskiego.
Z a te  w szystkie dary sk łada Insty tu t uprzejm e 

podziękowania.
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£>rbmmą ber $Pruftmą. Porządek popisu.

aftittwocl) bert 27 . Septem ber. W Środę dnia 27. Września.

3e it . C zas. ©egenftattb. Przedm iot. Sctjrcr. Nauczyciel. •Rlaffe. K
8  —  8 % jKeligiottóIebre . . R eligja  .............................................. X . P o lc y n ................... / .  / / .
8 % -  9 ©efd)icfyte . . . . H is to r ja .............................................. Tschackert ............... I.

9  - 9 % iReltgiongle^re . . H eligja R. S c h u b e r t ............... I. I I

9 '/a—  9 % Satein (V ir g il)  . Język łaciń sk i (V ir g il)  . . . . D r. v. B ronikow ski II .
9 3/4— 10 2Karf)ematif . . . M atem atyka D r. P i e g s a ............... II .

10 - 1 0 % ©riecfytfcf) . . Język grecki .................................. S te p h a n ....................... I l l b .

f"*1O

S a te in ............... Język  ł a c i ń s k i .............................. Dr. v. Bronikow ski I l i a .

11 - 1 1 ‘A aftattyeniatit . . M atem atyka...................................... M a rten ........................... I V  a.

l i y . - H Y a £ateitt . . . . . . Język ł a c i ń s k i .............................. P o ls te r ........................... I V  a.

i i y 2- n % ©rtecbtfń) . . . . Język  g r e c k i’................................... R e g e n t k e ............... I V  b.
11%—12 Sortrage ber ©ertaner unb O u tu  tatter. D eklam acje uczniów  kl. V lte j i  Vtej.

2  - 2 % Satetn . . , D r. Z w o ls k i ............... Va.

n - n Ułećt)ttm . . . . . R achunki ............... V a.
2 ‘/a- 2 3/4 8atetn . . . M a r t e n s ....................... Vb.
2 % - 3 Satetn . . . . . Ję z y k  łac iń sk i . ........................... D r. Ł a w ic k i ............... V ia .
3  —  3V4 ®eogra!p()te . . Jeografja . . . V ia .
3 % - 3 % Satein . . . . . Język łac iń sk i ........................... łu k o w sk i  ....................... V l t .
3 % - 4 93ortriige ber D uartaner uttb Sertianer. D eklam acje uczniów  k l. IV tej i U lej.
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©onnerSfag ben 28. September. 

Him 9  Hlljr Hhtrmittags.

W  Czwartekr dnia 28. Września.

Z 1 H O K C Z E I I G .
O godzinie 9tej z rana.

Chór.
Deklam acje uczniów.
C hór z K antat): „Śm ierć Jezusa przez G rauna:
„C ieszcie się wszyscy pobożni.11 
Mowy:

A biturjen ta W ilhelm a Sklarka:

1. Słjorat. 1 .
2 . 93ortritge bon ©(butem . 2 .
3 .  © jor cut8 bem &ob 3efu bon © rautt: grreuet cud) 3 .

Ottte, it;r grotitmen.
4. aSortrćige etgener Otrbeiten 4.

beg 2tbiturienten 28ilt)elm ©ttaref:
Ruomodo factum  s it , ut ph ilosophiae studium  apud R om anos negligcrctm*,

beS 5tbiturienten SBIabtmir CPJrjerabjft: A b itu rjen ta  W łotl. P rzeradzkiego:
L ’esprit de conversation  de la  lan gu e  allem ande com pare a cciu i de la  lan gu e franęaise,

beS Qlbiturienten Qtbotpb 3uft: A b itu rjen ta  Adolfa Ju s ta :

lUber t)en Cljtmikter ber {jrirdjtfdjen fJocftc,
beg Olbiturienten (Sbntunb Jtiebrocrgfi: A b itu rjen ta  Edm unda K ledrow skiego:

0  sa tyrze  i satyrykach z ło tego  wieku,
ber trn Stamen ber Stluturienten son  ber S tnjla tt 
'tl6fd;ieb nimm t.

•tjierauf nimmt ber tPrimarter itarintilian 'jta- 
njlifotogft bon beit Stbiturienten Otbfcfjieb.
Et)or attg ber ©ćfjópfung bon >§ai)ben: ®ie ■gimntet 
erja^ten u. f. to.

6. (Stitlaffung ber Slbiturienten unb 93erlefttng ber 58er„ 
fe|ungen burd) ben director.

o.

k tóry w imieniu odchodzących pożegna In­
stytut.

N astępnie uczeń klasy lsz e j Matcimiljan 
Pawlikowski pożegna abiturjentów .

5. C hór z O ratorjum : Stw orzenie p. Haydena: 
N iebiosa opowiadają chw ałę  pańską.

6. D yrektor pożegna abiturjentów  i ogłosi p ro ­
m ocje.

5tm 10. October ftnben bte 5tnmetbungen ber neu 
aufjunetjmenben ©d)uler bei bem Oireftor unb ant 11. 
bte tpritfung berfelbett fłatt.

®ie nett aufjuneljinenben © fitte r fyabett etn Aattf* 
unb Smpfattefi, fo tote ein Beugttijj uber ben jutetyt ge= 
noffenen Unterrict)t beigubrittgen.

2tm 12. urn 8 1%  tetrb bag neue Scbuijatir mit 
einem feiertid)en ©ottegbienjte eróffnet, rooraitf urn 9 libr 
ber Unterridit beginnt.

Otm 15. urn 9 Ut)r beg SSormittagg tcirb bag ©e* 
burtgfejl ©r. SKajeftat beg Jrbnigl mit eittern feierlidjen 
©cbutact in bent tPrufunggfaate beg ©ęmitaftutitg tn 
ubtidjer SBeife begattgen, tooju atte ©óttner unb iyreunbe 
ber 2tnfłatt ergebenft eintabet

Nowi uczniowie zg łosić się m ają d. 10. Pa­
ździernika do D yrektora, a egzanten ich odbędzie 
się  dnia 11. Października.

Z głaszający się uczniowie m ają się opatrzeć 
w m etrykę , świadectwo szczepionej ospy i za­
świadczenia szkólne.

Nowy rok szkolny rozp'ocznie się dttia 12. 
P aździernika o godzinie Smej uroczystem  nabo­
żeństwem.

Dnia 15. Października o godzinie 9tej przed 
południem  odbędzie się na sali gim nazjalnej u ro­
czysty obchód szkolny na cześć U rodzin  N ajjaśniej­
szego Pana, na k tó rą  uroczystość zaprasza najuprzej­
m iej w szystkich dobroczyńców  i p rzy jació ł Instytutu

Dr. llo b e r t  Enger,
D i r e c t o r .

W  I
f v d

i


